
 

 

澄黃蟹韻金秋宴 
GOLDEN AUTUMN CRAB SYMPHONY 

 

原價每位  

original price per person 

HK$1,288 
plus 10% service charge 

朗廷卓逸會會員限時優惠每位 

Brilliant by Langham members limited-time offer per person 

HK$838 
net 

 

 

 

每位包括兩杯五味雜陳聯乘雞尾酒配搭 

Including two glasses of Magnolia Lab Cocktail pairing per person 

 

餐前雞尾酒 

紫蘇之韻 - 閉月羞花 (紫蘇) ⋅ 龍舌蘭酒 ⋅ 粉紅西柚 ⋅ 檸檬酸 

Pre-dinner Cocktail 

Shiso Blossom - Magnolia Lab Roselle Shiso Edition, Tequila, Pink Grapefruit, Citrus 
 

前菜   

閉月羞花 (紫蘇) 鮮果蟹肉脆脆  

Amuse-Bouche 

Crab Meat, Avocado, Cantaloupe, Magnolia Lab Roselle Shiso Edition, Crisp Nest, Chilled 

 

賞味二重奏 

蟹粉小籠包 ‧ 蟹粉蝦球脆多士 

Ming Court Appetiser Duo 

Crab Meat Shanghainese Dumpling, Crab Roe, Steamed 

Shrimp, Crab Roe, Toast, Deep-Fried 

 

鮮拆魚蓉燕窩羹 

Bird's Nest, Minced Fish, Local Angled Loofah, Carrot, Black Tree Fungus,  

Aged Tangerine Peel, Ginger, Fish Broth, Braised 
 

蟹粉龍蝦球伴自家製脆蘿蔔糕 

Local Lobster, Crab Roe Sauce, Sautéed 
【選用西貢榕樹澳養殖青龍蝦 Green Lobster Captivated at Yung Shue O, Sai Kung】 

Homemade Turnip Cake, Air-Dried Preserved Meat, Dried Shrimp, Deep-Fried 
 

清蒸江蘇大閘蟹 (五両) 伴自家製閉月羞花 (紫蘇) 薑米陳醋 

Whole Jiangsu Hairy Crab (5 taels), Homemade Ginger and Aged Black Vinegar with  

Magnolia Lab Roselle Shiso Edition, Steamed 

額外每隻另加港幣$98 (每隻約五両)| additional HK$98 per piece (around 5 taels each) 

花辛暖醺 - 閉月羞花 ⋅ 菲諾雪莉酒 ⋅ 薑味利口酒 

Petal & Spice - Magnolia Lab Roselle, Fino Sherry, Ginger Liqueur 

 

上湯自家製菠菜玉子豆腐 

Homemade Spinach Egg Tofu, Deep-Fried Ginger, Superior Broth, Simmered 
 

生炒本地臘味糯米飯 

Glutinous Rice, Local Air-Dried Cured Meat, Dried Shrimp, Egg, Spring Onion, Wok-Fried 
 

桂花薑茶花生湯丸 

Ginger Soup, Peanut Glutinous Rice Dumpling, Osmanthus, Sweetened 

 
 

    

 

推廣期由2026年10月12日至11月30日。價目以港幣計算並包括每位港幣33元茶芥，需另加一服務費。朗廷卓逸會會員在訂座及付款時須提供合資格會員方可

享此限時優惠。食物或會因應季節變化及供應而改變，請向餐廳查詢最新菜單。如閣下有任何食物敏感或欲選用素菜上湯，請與我們的服務員聯絡。 

Promotion period from 12 Oct to 30 Nov 2026. All prices are in Hong Kong dollars and include a HKD33 tea charge per person, subject to a 10% 

service charge. Brilliant by Langham members can enjoy this limited-time offer by utilising eligible membership when making reservations and 

settling the bills. All menu items are subject to change due to seasonality and availability, please contact restaurant for the latest menu.  

Please inform your server if you have any allergies, dietary restrictions or if you prefer a vegetarian-based stock in your dish.  
 

根據香港法律，不得在業務過程中，向未成年人售賣或供應令人醺醉的酒類。 

Under the law of Hong Kong, intoxicating liquor must not be sold or supplied to a minor in the course of business. 
 

 


